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Emile Kesteman is niet meer...  le décès d’ Emile Kesteman

Op 21 december 2011 van vo-
rig jaar overleed de 89-jarige 
“Goudblommekesliefhebber”, 
het Brusselse monument Emi-
le   Kesteman.     Ondanks  zijn 

leeftijd kwam hij nog vaak 
naar ons cafeetje en was er 
een graag geziene gast en ge-
sprekspartner. Met hem ver-
dween niet alleen een grote 
brok historische en culturele 
kennis maar ook een warm en 
goed mens. Wij zullen hem 
missen. (Danny Verbiest i.n.v. de 

C.V.B.A. Het Goudblommeke in Papier). 

Maar wij zijn niet de enigen 
die om Emile Kesteman treu-
ren. Als eerbetoon aan deze 
“grote man” een “in memori-
am” van verschillende vereni-
gingen:
Ondervoorzitter schrijversver-
bonden AEB en FIDELF, Con-
servator Camille Lemonnier 
Museum, Officier in de Leo-
poldsorde, Medaille van de 
Stad Brussel en Arts, Sciences 
et Lettres (Frankrijk) Acade-
micus en speciaal leraar Frans 
bij het Ministerie van Buiten-
landse zaken van België 
(opleiding diplomaten), meer-
maals   prijswinnaar  en alum-

nus.
Vriend van Geert van Bruaene, 
regelmatig bezoeker en graag 
geziene gast in het Goud-
blommeke in Papier. 
De v.z.w. Geert van Bruaene

Nous avons la tristesse de vous 
annoncer le décès d'Emile Kes-
teman, mercredi 21 décembre. 
Le mardi 27 décembre à 11 
heures, l'Association des Écri-
vains belges de langue fran-
çaise,  la Commune d'Ixelles 
ainsi que des représentants du 
monde littéraire disaient adieu 
à Emile Kesteman.
Ami de Gérard van Bruaene et 
visiteur régulier du café La 
Fleur en Papier Doré.
Voici un extrait lu à son enter-
rement: 'Infatigable travail-
leur, occupé peut-être à com-
poser ces vers sous le regard de 
Camille Lemonnier:
     _           

Je veux rompre           
Avec la vie sédentaire
Devenir un nomade           
Sous le soleil           
Du point d'interrogation
Et fuir l'anonymat
Auquel je me heurte
Dans l'habitude           
La routine

Het Goudblommeke is famous in Japan ...!   Lees pagina 4 en 5
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Le rôle que l'on joue          
Les briques d'une ville          
Les limites d'un amour           
Trop intégré           
Dans la société des 
hommes
Adieu,

 

      Poésie d'Estaminet:                       

EMILE KESTEMAN

Nog in magazine nr. 55  brach-
ten wij hulde aan Emile Keste-
man, stichtend voorzitter van 
de Grenier Jane Tony en dui-
vel-doet-al van de Franse lette-
ren in België. Geboren te Sint-
Joost-ten-Node in 1922 is de 
perfect tweetalige literator 
overleden te Elsene op 21 de-
cember 2011.    
C'était un grand ami de la 
Fleur en Papier Doré, dont les 
murs sont ornés de nombreux 
textes qui lui furent dédica-
cés. En hommage, nous publi-
ons ci-joint une poésie fleurie 
signée Leggelo. Il s'agit 
d'Adolf van Leggelo (1910-
2004), dessinateur, graveur, 
aquarelliste et poète.  De lan-
gue maternelle néerlandaise, 
il a publié plusieurs recueils 
de poésie en français. 
Ne manquez pas de jeter un 
coup d'œil au passage à ce 
poème nécessairement anté-
rieur à 2004 qui n'a rien perdu 
de sa naïve fraîcheur.   Facile. 
Il se trouve derrière la pre-
mière table en face du comp-
toir. Joliment encadré, le texte 

             Les poètes de la Fleur
         Leggelo à Emile Kesteman

Nous sommes les poètes fleuristes, 
pépiniéristes de poésie
nous semons dans nos couches sensibles
des grains de rêves ou de soucis,
myosotis sous tendres paupières
des tiges d'œillets entre les dents
pâquerettes et barbes sauvages
tournesols poussant en plein cerveau
des boutons de rose au lieu des ongles
ou impatientes à fleur de peau.

Qu'importe qu'on soit à Saint-Gilles,
Tirlemont, Athènes, Tokyo… 
qu'on vote à droite, au centre ou à gauche
et qu'on soit comptable, peintre ou rien,
nous sommes tous poètes fleuristes
déposant nos gerbes à la Fleur;
les mois s'en vont, poésie nous reste
en un bouquet immense d'amour
débordant de la salle de l'étage
et fusant aux étoiles d'un soir.

est écrit en plusieurs cou-
leurs, qui en soulignent l'as-
pect fleuri.   Un bia bouquet 
pour un grand ami défunt.  

(mdr) 

h h

      Michel Piccoli 
in Het Goudblom-

meke in Papier
Deze Franse acteur en regis-
seur acteerde in meer dan 85 
films  waaronder  u  zich  «La
grande Bouffe», «Les choses 
de la vie»  en «Le trio infer-
nal» zal herinneren. Ook in de 
film “Far-West” van de ande-
re bezoeker van ons cafeetje,        
Jacques Brel,  speelde Picco-
li een kleine rol. Hij won o.a. 
de «Award voor beste ac-
teur» op het Filmfestival van 

Cannes (1980) en de  Zilveren 
Beer op het 32e Filmfestival 
van Berlijn (1982).
Hij had een afspraak met Arno 
(waarop hij meer dan een uur 
(vergeefs) gewacht heeft.

h h

Michel Piccoli

(Adolphe Max), un orfèvre en 
la matière (Buls), d'illustres 
inconnus (Wyns de Rau-
court), ...  Bref 17 personna-
ges aux caractères bien 
trempés et tellement diffé-
rents.  Un voyage qui nous 
mènera de 1830 à aujourd'hui 
au travers d'évènements 
parfois très surprenantes.   
E.D.
Les conférences suivantes 

du cycle :

Les bourgmestres :  Rouppe 
(le 8 mars), Anspach et Buls 
(le 12 avril).
Suivront deux conférences 
sur l'évolution de la ville jus-
qu'à 1531 (le 10 mai), puis de 
1531 à nos jours (le 7 juin).
Participation : 8 !  -  Inscrip-
tion indispensable - repas  en 
commun après les conféren-
ces.
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La Petite Fleur 

(asbl) 

à La Fleur en 
Papier Doré en 

février 2012

h t t p : / / l a - p e t i t e - f l e u r . o v e r -

blog.com/ et 

http://www.facebook.com/grou

ps/la.petite.fleur/

réservations et renseigne-
ments : t a l en ts@la -pe t i t e -

fleur-asbl.com 

! Mercredi 8 février à 19h30 : 

presque surréaliste de pré-
senter à La Fleur en Papier 
Doré, un sculpteur aussi réa-
liste que Pierre Braecke. 
André Possot ouvrira pour 
vous son livre "Pierre Brae-
cke, Sculpteur intime”. Il met 
en scène la vie romancée de 
ce brillant artiste trop peu 
connu qui a, entre autres, 
beaucoup travaillé pour Victor 
Horta et dont nous trouvons, 
dans Bruxelles, quelques œu-
vres majeures dues à son ta-
lent.  Marcel Célis, aujourd'hui 
retraité, et Katheline Metde-
penninghen, les deux cher-
cheurs qui ont coordonné une 
importante étude sur le scul-
pteur pour Monumenten en 
Landschappen compléteront 
cette soirée de découvertes 
avec images.  A.P.
PAF : 3 !  Inscription indispen-
sable et repas en commun 
après la présentation. 

!Jeudi 9 février à 19h30:  Les 

bourgmestres de Bruxelles.  
Conférence d'Eric Demarbaix, 
président du Cercle d'Histoire 
de Bruxelles
Comment faire le lien entre 
les évènements qui se sont 
déroulés dans notre capitale 
et les bourgmestres qui ont 
dirigé la Ville.  Des surprises 
(un natif hollandais), des per-
sonnages connus (de Brou-
ckère,   Anspach),   un    héros 

(Adolphe Max), un orfèvre en 
la matière (Buls), d'illustres 
inconnus (Wyns de Rau-
court), ...  Bref 17 personna-
ges aux caractères bien 
trempés et tellement diffé-
rents.  Un voyage qui nous 
mènera de 1830 à aujourd'hui 
au travers d'évènements 
parfois très surprenantes.   
E.D.
Les conférences suivantes 

du cycle :

Les bourgmestres :  Rouppe 
(le 8 mars), Anspach et Buls 
(le 12 avril).
Suivront deux conférences 
sur l'évolution de la ville jus-
qu'à 1531 (le 10 mai), puis de 
1531 à nos jours (le 7 juin).
Participation : 8 !  -  Inscrip-
tion indispensable - repas  en 
commun après les conféren-
ces.
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! Vendredi 24 février à 19h30  

Promenade dans les jardins 
d'Eros - Textes lus par Jany 
Clersy et Guy Jaspart  -  Eros 
versifié en français a de mul-
tiples facettes au travers des 
siècles. Du cru au raffiné, de 
la missive très littéraire au 
pastiche le plus éhonté, de 
l'amour fou, homo ou hétéro à 
la tradition phallocrate ou an-
ticléricale, d'illustres incon-
nus ou de pseudonymes 
faussement pudibonds à de 
grands noms tels que La 
Fontaine, le prince de Ligne, 
Baudelaire, Apollinaire, Bre-
ton ou encore Vian. Voilà qui 
promet une soirée très éclec-
tique, mêlant allègrement po-

ésie, humour, culture et margi-
nalité.  G.J.  PAF : 5 !
Inscription indispensable - re-
pas à partir de 18 heures et 
ensemble après le spectacle.

Le grenier Jane Tony 
!  Samedi 18 février à 16 h:  

présentation par Piet Lincken 
des romans de Michel Joiret :  
Madame Cléo et  Les patates 
et autres tubercules de la pen-
sée.  La séance continue sur 
des aphorismes écrits par des 
personnes présentes ou des 
citations d'auteurs.

!  Samedi 25 février à 16 h : 

séance de lecture Les Elytres 
du hanneton : les auteurs sont 
bienvenus pour lire leurs 
textes inédits. 

Les conteurs de Racontances
! Samedi  4 février à 20 h 25 : 

Pilier de conte(oir)  « Contes 
croisés  ruse, sagesse et folie 
» par Ahmed Hafiz et Fahem 
Abes - entrée 8/9 ! 
! Vendredi 17 février à 19 h 30  

les Zapéro-contes
inscriptions des conteurs sur 
place à partir de 19 heures - 
12 conteurs maximum par 
soirée.
Voir aussi le très beau site de 
Racontance : 
http://www.racontance.be/crb

st_1.html 

     de BART VAN 
BILZEN expres

Na de “opener”: MR. DAY 
(brengt akoestisch werk) zal : 
BART VAN BILZEN “nieuw hu-
moristisch materiaal” bren-
gen. Met zijn slidegitaar zal 
OLIVIER DESSAILLY alles aan 
elkaar lassen. Een inkomti-
cket kost ! 4,00. 
Dit alles gebeurt op 10 febru-
ari 2012 vanaf 20:30 uur in Het 
Goudblommeke in Papier.
(Vrij naar een tekst van de vzw Geert 
van Bruaene)
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Het Goudblommeke is famous in Japan ... maar dan echtentechtig      

De uitdrukking «He is famous 
in Japan» wordt gebruikt als 
men het heeft over iemand die 
beweert beroemd te zijn maar 
er geen enkel bewijs van kan 
leveren. Maar Het Goudblom-
meke in Papier is echt gere-
nommeerd in het Land van de 
Rijzende Zon.

Arukikata

Onze ober Tom had opge-
merkt dat Japanse toeristen 
het Goudblommeke bezochten 
aan de hand van een kleurrijk 
gidsboek. Hij sprak erover met 
zijn collega Kris en ze namen 
zich voor om daar bij de eerste 
gelegenheid meer over te 
vernemen.
Enkele dagen later was het 
weer zover.   Kris wist de Ja-
panse toeristen ervan te over-
tuigen hun reisgids achter te 
laten in ruil voor enkele con-
sumpties.  Zo kwamen we in 
het bezit van de “Arukikata 
Globe-Trotter Travel Guide Be-
nelux 2011-2012”(*)

We konden onze ogen nauwe-
lijks geloven. Op de cover (fo-
to hierboven) prijkt een kleur-
tekening van het eerste gelag-
zaaltje, met de Lautréamont-
muur en de plattebuis-kachel.    

Ook binnenin wordt - in het 
Japans uiteraard - verwezen 
naar het Goudblommeke in 
Papier als niet te missen be-
zienswaardigheid.
Enig speurwerk leert dat de 
Arukikata* gidsen de popu-
lairste zijn van Japan, een 
beetje vergelijkbaar met Trot-
ter of Le Guide du Routard.   
Wees dus niet verbaasd als u 
voortaan vaker Japanse be-
zoekers ontmoet in het Blom-
meke : u weet nu hoe dat 
komt.  En begroet ze gerust 
met een klinkend: Kampai ! **                                           

(mdr)*    www.arukikata.co.jp

** Kampai ! = Gezondheid !  Proost ! 
Schol ! Santé !    

hh

Maar dat is nog niet 
alles...
Precies op hetzelfde moment 
viel bij ons onderstaand tijd-
schrift in de bus. Ik herinner 

mij

mij nog een interview, zo'n 
slordige drie maanden gele-
den, afgenomen door drie 
heel sympathieke Japanse 
dames. Ik keek uit naar het 
artikel dat Maki Miyazaki over 
ons cafeetje zou schrijven 
maar  ik had echter geen idee 
dat wij naast o.a. “Fortalleza 
de Sagres” (in Portugal), 
“Exelsior Milano” (Italië), 
“Eglise Sainte Foy” in Con-
ches en Ouche (Frankrijk) en 
het “Helsinki Kaupungin Viral-
liset” (Finland) zouden uitge-
kozen worden als “Niet te 
missen Europees monu-
ment”. Als ik volgende keer 
ons cafeetje binnenstap zal 
het met nog meer respect 
zijn... en ik zal twee keer mijn 
voeten vegen. 
Om duidelijk te maken wat er 
over Het Goudblommeke in 
Papier zoal geschreven wordt 
kunnen wij niet beter doen 
dan de pagina in het tijdschrift 
over te nemen. Als u niet 
akkoord gaat met de tekst 
mag  u  altijd  mailen  naar ons 
redactieadres. (dv)
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Eind januari kwam er weer een 
brief uit Japan. Deze keer kre-
gen wij een exemplaar van 
“Arucq” (Office Guia Inc. Sugi-
nami-ku Tokyo, Japan). Zij heb-
ben een gids (Globetrotter Tra-
vel Guidebook) uitgegeven 

voor Japanners die België wil-
len bezoeken. De derde Japan-
se publicatie dus op minder 
dan een maand tijd waarin Het 
Goudblommeke in Papier als 
“te bezoeken monument-café-
bistro” staat vermeld . Dat kan 
geen toeval meer zijn... de Ja-
panners hebben ons cafeetje 
ontdekt.
Als u zich zou afvragen wat 
Stef (die nu beroemd is tot in 
Tokyo) in het Japans zegt, 
moeten wij u voorlopig het ant-
woord schuldig blijven... 
Volgens een redactielid zou 
het “Kampai” (gezondheid, 
santé) zijn. Wij willen hem 
graag geloven maar vrezen dat 

Jamais deux sans trois...

Het stukje over Het Goudblommeke in Papier in het Japanse tijdschrift.

die brave man eerder aan 
wishful thinking deed.          (dv)

Voor de geïteresseerden:
<guia@officegula.com>
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Geert van Bruaene en Felix De Boeck : de verkoeling

De vroege relatie tussen Geert 
van Bruaene en Felix De Boeck 
werd reeds uitgediept in num-
mers 56 (“de vriendschap”) en 
57 (“het portret”) van dit e-zi-
ne.  Ze situeerde zich in de pe-
riode vlak na de eerste wereld-
oorlog, tussen 1918 en 1922.  
We maken nu een sprong in de 
tijd, drie decennia en nog een 
wereldoorlog verder.  Blijkbaar 
is tussen beiden een dispuut 
ontstaan naar aanleiding van 
bepaalde transacties van ne-
ringdoener van Bruaene met 
werken  van de rigoureuze 
landbouwer-schilder              De
Boeck.    We laten de galerij-
houder-stichter van het Goud-
blommeke aan het woord* :
“Maandag 27 juni 55.   
Mijn beste Felix,  
Ik schrijf je zomaar.   Ik dacht 
je niet te derangeren maar 't is 
beter dat je 't weet.  Na die no-
bele welwillendheid van jou die 
mooie schilderijen De Boeck 
op te knappen, kwam madame 
Dypréau bij me, vanwege Fe-
lix, om die werken gebeurlijk 
aan te kopen. Jij zelf wil niets 
verkopen en van jou had ze 
iets gevonden op 'n publieke 
veiling. Ik zei haar , ten slotte, 
dat ze zelf zou bepalen hoe-
veel ze me zou geven in ruil.   
En ik heb niets meer verno-
men.   Nu heb ik in Palais des 
Beaux-Arts, ventes publiques, 
voor 'n maand zowat, 'n be-
langrijk werk van jou, 'n ma-
terniteit, goed ingelijst, kunnen 
aankopen, f. 450 + de onkos-
ten 20%   Ik schreef kameraad 

Dypréau**, zonder 'n prijs te 
bespreken, dat-ie zeer goed-
koop 'n belangrijk werk zou 
kunnen hebben - en hij heeft 
me geen antwoord gegeven ?   
Ik zeg dat maar Feelke om-
dat, als ik 20 jaar oud was, 
geen antwoord op 'n briefke, 
dat verteerde met de rest 
maar nu door het verval, vind 
ik het “déprimant”.  Enfin ik 
had je evengoed niet kunnen 
storen, mijn goede vriend.  Je 
toegenegen Geert”   
Benevens het prominente 
opduiken van mercantiele 
elementen is de verandering 
in van Bruaene's schrijfstijl 
en woordenschat opvallend.     
Als jongeman hanteerde hij 
een zwierig Nederlands.   Hier 
zien we een meer harkerige 
zinsbouw, aanleunend tegen 
de spreektaal.  Tevens door-
spekt met woorden die teke-
nend zijn voor een bepaalde 
verbrusseling : “derangeren, 
madame, beaux-arts, dépri-
mant…”  Het is notoir dat de 
surrealisten die van Bruaene 
in het Goudblommeke ont-
ving, overwegend Franstalig 
waren.  En dat hijzelf bekend 
stond  voor  een  perfecte  be-

Hoeve Felix De Boeck

heersing van die taal, in de-
welke hij trouwens de over-
grote meerderheid van zijn 
aforismen schreef.    Wellicht 
is zijn Kortrijkse afkomst daar 
niet helemaal vreemd aan. 

 (mdr)

*courtesy Sergio Servellón, ar-
tistiek directeur FeliXart Muse-
um, Drogenbos 
www.felixart.org 
** waarschijnlijk Jean Dypréau, 
veelzijdig Brussels kunstcriti-
cus, dichter en schilder ( 1917-
1986)

    “Eedere ki es 
do et 

Goudbloemeke in 
Papee baa mè 
pottekeis en 

kop.”

     Verschenen in “De             
Gazet van Brussel” 

n° 203

“Ik zen ne Brusseleir, woeinde 
vreuger in Lembeik, mo ik 
wuun al mier as fieteg joêr in 
Mol, in d’Antwerpse Kempe. 
Mo da wil ni zegge da'k man 
mooiertoêl verlouchen, au 
contraire. Ik bring al mier as 
vaaif joêr mensen oeit de 
Kempe no Brussel vè uile man 
mooierstad te loete zeen. En 
dat eit al eedere ki vuil plezeer 
opgebrocht. Eedere ki es do et 
Goudbloemeke   in  Papee  baa
mè pottekeis en kop.” 
Gesinjeid: Jean Louis De Boeck.
 

De Gazet van Brussel es de 
gazet van, ouver en in ‘t Brus-
sels dialekt en neu abonnees 
kunnen uile meeladres duigei-
ve no: 
<gazetvanbrussel@telenet.be> 

aan en de kennis van de ver-
zameling aan te moedigen.
Wie deze vzw  wil steunen 
kan dat door storting van ! 50 
(of meer) op het nummer 
BE22 0682 1674 8547 van “De 
vrienden van het museum 
René Magritte”, Jette.

Elke auteur is verantwoordelijk voor zijn bijdrage(n)
Tout auteur est responsable de ses textes
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De Vrienden 
van het 
museum 
René 
Magritte

U heeft het natuurlijk in de me-
dia gehoord of in uw krant ge-
lezen, de “Olympia”, het olie-
verfschilderij van René Magrit-
te werd teruggegeven. Op 24 
september 2009, op klaarlich-
te dag, werd het werk gestolen 
in het Magritte-huis in de Esse-
ghemstraat in Jette (het huis 
waar René Magritte en Geor-
gette woonden van 1930 tot 
1954). De roof stond meteen 
zeer hoog in de topcijfers van 
de meest illustere kunstroven 
in ons land.
Het werk heeft een waarde  
van ! 750.000  tot 1 miljoen 
euro en werd destijds door 
Magritte, via een galeriehou-
der, verkocht aan een kunst-
verzamelaar in New-York 
waarna het in een (of meer-
dere) privécollectie(s) ver-
dween. In 1980 dook het weer 
op en dank zij o.a. André 
Garitte, conservator van het 
Magritte-huis, werd het een 
van de attractieve peilers in de 
vroegere woning van René 
Magritte. Tot het dan op 24/09 
/2009 weer verdween. Omdat 
het schilderij zo bekend is, 
konden de dieven het niet slij-
ten. Daarom besloten zij het 
dan maar terug te geven.
De vzw “de vrienden van het 
museum René Magritte” zal 
mede alles in het werk stellen 
opdat “Olympia” terug naar de 
Esseghemstraat zou komen.
De “vzw de vrienden van het 
museum René Magritte” heeft 
tot doel bij te dragen tot het 
verrijken van het museum, tot 
het uitbreiden van de verzame-
ling  van het museum enz... Zij 
probeert een beweging op 
gang te brengen ten gunste 
van  het  Museum,  het  bezoek 

aan en de kennis van de ver-
zameling aan te moedigen.
Wie deze vzw  wil steunen 
kan dat door storting van ! 50 
(of meer) op het nummer 
BE22 0682 1674 8547 van “De 
vrienden van het museum 
René Magritte”, Jette.

Inderdaad, in  2012 zal het hon-

derd jaar  geleden zijn dat de 
schrijver Louis-Paul  Boon, op 
15  maart  om  precies  te  zijn,

h h

werd geboren  in de fabrieks-
stad Aalst. Boon, wiens werk 
sinds enkele jaren voor het 
brede publiek heruitgegeven 
werd (en wordt) in maar liefst 
24 delen die dan ook nog volop 
gelezen worden. Louis-Paul 
Boon zal in 2012 grootscheeps 
gevierd worden, onder meer 
met de twee tentoonstellingen 
waarin de spreker, tevens cu-
rator van deze tentoonstellin-
gen, zijn in het Goudblomme-
ke in Papier verzamelde ge-
hoor in primeur een virtuele 
rondleiding zal bieden. Eerst 
zal Kris Humbeeck, want die is 
het, evenwel een vijftal argu-
menten presenteren ten gun-
ste van de lectuur van het 
werk van Boon. Tussendoor 
vertelt hij het een en ander 
over Boontje en Brussel, onder 
meer over een fijn feestje in 
het Goudblommeke in Papier.

     100 jaar 
geleden werd 

Louis-Paul Boon 
geboren… en dat 
wordt gevierd op 

23/02/2012 (om 20 uur) 
in ‘t Blommeke

(Vrij naar een tekst van de vzw Geert 
van Bruaene)
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Les Filles de la Charité, suite et fin.

Dans les deux magazines pré-
cédents, nous avons raconté ce 
que nous avons pu trouver au 
sujet de la présence des Filles 
de la Charité arrivées en 1843 
dans la maison occupée depuis 
près de 70 ans par La Fleur en 
Papier Doré.  Elles sont ensuite 
parties vers la rue Terre- Neu-
ve, avant de pouvoir acheter un 
grand bâtiment au 150 de la rue 
Haute. Les moyens sont venus 
d'un peu partout et même d'un 
coup de pouce du futur Léopold 
II qui avait été sollicité par lettre 
en juillet 1852 .  
1900 : cent quarante orphelines 
habitent le 150 et y apprennent 
des métiers. Cela ne s'est pas 
toujours fait sans grabuge, les 
ouvrières dentellières du quar-
tier accusant bruyamment l'or-
phelinat de concurrence déloy-
ale. Au milieu de la population 
parmi les plus défavorisées de 
la capitale, les Filles de la Chari-
té ont aussi créé une crèche et 
une école.  
En 1978, l'orphelinat ne compte 
pratiquement plus d'orpheli-
nes, mais des personnes en 
détresse. C'est ainsi que les 
objectifs ont changé et que la 
Congrégation a aménagé des 
appartements d'accueil pour 
des familles.  En 1985, 103 per-
sonnes y habitaient.  Ce chiffre 
correspond à peu près à l'occu-
pation actuelle : 22 logements 
avec un encadrement social 
pour un retour de ces person-
nes vers l'autonomie.  Les der-
nières Filles de la Charité  ont 
quitté la rue Haute fin 2010.   
Mais la grande maison de la rue 
Haute est restée un lieu adapté 
aux difficiles besoins sociaux 
de notre temps.  Le « Nouveau 
150 » est une Agence Immobi-
lière Sociale.
http://www.aisb.be/fr/index.php.  

  
On ne sait pas depuis quand, 
ni pourquoi ni  comment, il se 
promène entre les murs de La 
Fleur en Papier Doré, le bruit 
qu'il y aurait eu dans la façade 
du 55 de la rue des Alexiens 
un tour qui permettait  à des 
mères d'abandonner des nour-  

rissons. Cela ne pouvait être 
qu'au temps des Filles de la 
Charité.  Seulement, les Filles 
de la Charité que j'ai rencon-
trées n'en ont jamais entendu 
parler et les Archives de la 
Ville de Bruxelles n'en disent 
rien.  Sans pouvoir l'exclure 
totalement, des recherches 
plus sérieuses relèguent plu-
tôt ce fait au rang de légende 
urbaine.
Il est  vrai qu'en  France  c'est 
St Vincent de Paul qui a fait 
construire le premier 

Tordre le cou d'un canard ? 

St Vincent de Paul qui a fait 
construire le premier tourni-
quet à Paris.  Le lien pourrait 
être aisé, encore fallait-il que 
ce fait historique soit de noto-
riété publique.  J'ai des dou-
tes.  Puis, comment cette in-
formation improbable concer-
nant le 55 rue des Alexiens 
est-elle arrivée  jusqu'à nous, 
c'est un mystère.  Par contre, 
les Filles de la Charité  re-
cueillaient des fillettes orphe-
lines ou tout comme. C'était 
dans leurs missions et on 
peut supposer sans risquer 
de se tromper qu'elles ont 
trouvé de temps en temps 
des nourrissons sur leur 
seuil.
Outre  l'absence  totale  de ré-

férence à un tour dans la mai-
son de La Fleur en Papier Do-
ré, les interminables et 
chauds débats entourant le 
tourniquet officiel de Bruxel-
les, laissent à penser que s'il 
y en avait eu un deuxième,  il 
en aurait certainement été 
aussi question.
Le tourniquet de Bruxelles se 
trouvait au 6, rue du Bois Sau-
vage tout en haut de ce qui est 
maintenant et depuis 1860 oc-
cupé par les premiers bâti-
ments de la Banque Nationale.

Suppression

Une fraction du Conseil com-
munal de Bruxelles remettait 
fort en cause l'existence mê-
me du tourniquet.  C'est  Char-

      La façade où le tour aurait pu 
se trouver

.       L'ancien orphelinat au 150 rue              
                                    Haute

<
  
  
  
 >
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les de Brouckère qui a entamé 
la polémique le 11 mars 1848, 
arguant du fait que «cette in-
stitution facilitait l'abandon 
d'enfants par des mères sans 
scrupule» et même facilitait la 
débauche. On agitait une ques-
tion de moralité publique alors 
qu'au départ la création des 
tours avait le but humanitaire 
d'endiguer la vague d'infantici-
des.  Les édiles ont ferraillé 
pendant huit ans sur ce point 
jusqu'au vote de la suppres-
sion du tour en décembre 1856.  
Dans aucun débat il n'a été 
question d'un tour à la rue des 
Alexiens.  Il n'aurait donc exis-
té que dans l'imagination de 
certains ?  De qui, sur quelle 
base ?  Ce ne sera ni le pre-
mier ni le dernier mystère à 
errer dans cette maison.  D'ail-
leurs, ils font un peu partie du 
patrimoine, on y tient… 

(Monique Vrins)

geblomd'-literaire namiddag.
Vertellers uit de Masterclass 
met Chris Lomme brengen je 
hun verhaal in een gezellige 
sfeer. Mis deze intieme lite-
raire namiddag niet. Mooie 
gedichten, boeiende verhalen 
brengen je in de juiste mood.
'Het Goudgeblomd' verwen-
koffie verkrijgbaar.
Gratis inkom

Op 26 februari 2012 wordt u 
om 14 :00 uur alweer verwacht 
voor de tweede editie van dit 
jaar van  «Zinnema - 'Het Goud-

h h

   Visitbrussels: 
montrer le 

surréalisme 
Voici un beau projet occupé à 
naître à l'initiative de Visit-
brussels.  La Fleur en Papier 
Doré y a sa place, évidem-
ment, et nous vous tiendrons 
au courant au fur et à mesure 
de sa réalisation.
Visitbrussels est la très acti-
ve agence de promotion offi-
cielle pour la ville de Bruxel-
les. Au four et au moulin, elle 
informe de ce qui se passe 
dans la ville et invite à aller 
voir de plus près les évène-
ments et les lieux.  Mais elle 
crée aussi l'évènement.  
Visitbrussels a déjà publié un 
mini-plan qui invite à décou-
vrir Bruxelles sur les traces 
de Tintin et d'Hergé. Avec un 
clin d'œil au passage à la 
Fleur en Papier Doré où la 
photo du papa du petit repor-
ter est toujours accrochée 
derrière le comptoir.  

!7,-89:;$<=/)0(-%"2344">$-"(=="?/0<(=0".*"7,-89

Actuellement, les acteurs se 
sont mis autour de la table, in-
vités par Visitbrussels.  Parte-
naires naturels de la promo-
tion d'un Bruxelles surréalis-
te, évidemment le grand mu-
sée Magritte et la maison-mu-
sée Magritte à Jette,  les 
transports en commun, Pro-
vélo, les guides de la ville, le 
monde de la BD. Marc Daniels 
et Danny Verbiest y sont 
présents avec leur BD «Ma-
gritte et les chants de Maldo-
ror». Mais nous y sommes 
tous les trois (eux et moi !) 
avec notre petit joyau d'esta-
minet des surréalistes.
Ce n'est que l'entrée en matiè-
re.  On sait déjà qu'il y aura un 
plan de la ville promenant les 
amateurs vers les nombreux 
lieux où le surréalisme a lais-
sé une trace tangible et enco-
re visible (comme vous savez 
où… dans le haut de la rue 
des Alexiens, par exemple…).  
Il est question de fléchage 
dans la ville, ce qui manque 
cruellement à notre petit bis-
trot, de visites guidées et bien 
entendu du développement 
d'un site qui dira tout ce dont 
le touriste et le bruxellois ont 
besoin.  Où l'on mange, où l'on 
boit, et quoi, où l'on dort, com-
ment on se déplace pour voir, 
écouter, s'imprégner de ce 
que Bruxelles a de surréalis-
te. Il y aurait même une bro-
chure pour les enfants.
Les acteurs doivent apporter 
au projet ce qui les concerne.  
Et nous ne manquerons pas 
de le faire et de tout vous dire.

(Monique Vrins)
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      Depuis 1949, rien n'a changé à La Fleur en Papier 

Doré…ou si peu.
Il est de notoriété publique que 
Geert van Bruaene communi-
quait volontiers à l'aide de pe-
tits billets qu'il distribuait à 
tous ceux qui  passaient à sa 
portée.   Aphorismes, pen-
sées, informations diverses… 
tel Larousse, il les semait à 
tout vent.   
Avec l'aimable complicité du 
musée Felix De Boeck - 
www.felixart.org - nous publi-

ons quelques-uns de ces bil-
lets datant des tout premiers 
débuts de l'estaminet.  Il est 
intéressant de voir qu'à cette 
époque déjà, La Fleur en Pa-
pier Doré proposait “aux pein-
tres fervents et sincères une 
salle d'expositions située en 
plein centre…”  Ainsi qu'une 
“salle bien agencée pour réu-
nions de tout ordre,  agrément, 

folklore, conférences…” et  
c'est au fond exactement ce 
que nous faisons encore au-
jourd'hui. 
A  remarquer  aussi  qu'il  y a-
vait moyen d'assouvir sa faim 
avec des “sandwiches” et des 
“spécialités paysannes”.    Il 
serait intéressant de savoir 
quelles étaient ces “spéciali-
tés     paysannes”,    prédéces-

seurs de nos actuels spa-
ghettis, vol-au-vent, stoemp-
saucisse et boulettes sauce 
tomate. Si quelqu'un s'en 
souvient,  ce  serait  gentil  de 

nous le signaler.   Merci d'a-
vance !   (mdr)

  Er is 
inderdaad 

weinig 
veranderd aan 

de geest...
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Om aan te tonen dat de geest 
van Geert van Bruaene inder-
daad nog steeds in Het Goud-
blommeke in Papier aanwezig 
is, verwijzen wij naar de vele 
kunstenaars die in dit histo-
risch-cultureel cafeetje, af-
spreken, inspiratie opdoen, 
gewoon iets eten of drinken 
of er hun impressies meteen 
uitschrijven.
Zo iemand is bijvoorbeeld 
Vanessa Daniels. Deze prille 
twintiger heeft al heel wat glo-
riemomenten gekend in poë-
siewedstrijden of op -avon-
den. Zij komt graag in Het 
Goudblommeke en liet er zich 
al vaak leiden door de sfeer 
om de opgeslagen gevoelens 
dan om te zetten in een ge-
dicht. Dit is er zo eentje:

Kleine oase
in een grote stad
verscholen schat

tussen vergeeld papier
de bladzijden

van een oud verhaal
vertaald naar het nu

voor al wie zich tussen 
haar woorden nestelt

herleeft wat was
en creëert 
wat zal zijn

(dv)


